
Pre-Wallboard Installation

Post-Wallboard Installation

Easily installs before or after wallboard 
installation

No need for glue or adhesives

Provide instant access to plumbing, electrical, 
telephone, and other electronic cables

Pre-wallboard installation works with ½”–¾” 
wallboard thickness

Beveled, textured panel can be painted 
or wallpapered

Se instala fácilmente antes o después de instalar 
los tableros de pared

No es necesario usar pegamento ni adhesivos

Permita un acceso instantáneo al sistema de 
polmería y los cables eléctricos, telefónicos y 
diversos otros cables electrónicos

La instalación antes de los tableros de pared 
acepta espesores de tablero de ½ a ¾ de pulg

Panel texturizado y biselado puede pintarse o 
empapelarse

S’installe facilement avant ou après la pose des 
panneaux de revêtement

Aucun besoin de colle ou d’adhésifs

Fournit un accès instantané à la plomberie 
ainsi qu’aux câbles électriques, de téléphone et 
différents autres câbles électroniques

L’installation avant les panneaux de revêtement 
est compatible avec des épaisseurs de panneau 
de revêtement de 12,7 à 19 mm (½ à ¾ po)

Panneau biseauté et texturé peut être peint ou 
recouvert de papier peint

Supply Drainage Support

Hang the frame, with elongated lip facing outward, on support 
bars or directly to studs. Level and secure around device/
application needing future access and service.

Insert cover/panel into frame.

Install wallboard to frame periphery.

Increase engagement of panel to frame by pressing tabs toward 
the outer edge.

Level frame, trace, remove frame and cut hole.
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Helpful Tip

Insert frame, with elongated lip facing inward, into hole and 
screw the frame to the wallboard through provided holes. Insert 
as shown.

Level frame, trace, remove frame and cut hole.

Insert cover/panel into frame.
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Instalación Antes De Los Tableros De Pared Installation Avant Les Panneaux De Revêtement

Instalación Después De Los Tableros De Pared Installation Après Les Panneaux De Revétement

Cuelgue el marco, con el labio alargado apuntando hacia afuera, 
en barras de soporte o directamente en montantes.

Suspendre le cadre, avec le rebord allongé dirigé vers l’extérieur, 
sur des barres de support ou directement sur les montants.

Introduzca la cubierta/el panel en el marco. Insérer le couvercle/panneau dans le cadre.

Use el marco como plantilla para cortar el agujero de acceso. Utiliser le cadre comme gabarit pour découper le trou d’accès.

Insérer le cadre, avec le rebord allongé dirigé vers l’intérieur, 
dans le trou et visser le cadre au panneau de revêtement à 
travers les trous pratiqués.

Instale los tableros de pared en la periferia del marco. Poser les panneaux de revêtement à la périphérie du cadre.

Aumente el enganche entre panel y marco aplicando presión 
sobre las lengüetas para acercarlas al borde exterior.

Accroître l’engagement du panneau au cadre en appuyant sur 
les languettes vers le bord extérieur.

Mettre le cadre à niveau, tracer, retirer le cadre et couper le trou.

Insérer le couvercle/panneau dans le cadre.
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Recomendación útil Conseil utile

Introduzca el marco en el agujero, con el labio alargado 
apuntando hacia adentro, y atornille el marco al tablero de pared 
por los agujeros proporcionados.

Nivele el marco, trace alrededor, quite el marco y corte el agujero.

Introduzca la cubierta/el panel en el marco.
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